The Early Prophets - One Book, One Theme - class #49
Achav & Eliyahu - Who's the villain and who's the hero?
What's happening in the middle of Sefer Melachim

Source sheet for TIM shiur by Menachem Leibtag/

Introduction -
Over the last month, we have studied the opening and closing

sections of Sefer Melachim. In today’s class, we begin a short series
on the middle section of Sefer Melachim to understand the centrality
and purpose of the stories of Eliyahu and Elisha- and why the book
changes its focus from Kings to Prophets.

I. Review of the time period of approx 400 years of Sefer Melachim
Noting where and when the stories of Eliyahu & Elisha take place:
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ll. From Generals to Kings —what’s happening ‘up North’?

Melachim Aleph chapter 15 - Between Assa & Baasha
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9 And in the twentieth year of Jeroboam king
of Israel began Asa to reign over Judah.

10 And forty and one years reigned he in
Jerusalem; and his mother's name was
Maacah the daughter of Abishalom.

11 And Asa did that which was right in the
eyes of the LORD, as did David his father.

12 And he put away the sodomites out of the
land, and removed all the idols that his
fathers had made.

13 And also Maacah his mother he removed
from being queen, because she had made
an abominable image for an Asherah; and
Asa cut down her image, and burnt it at the
brook Kidron.

14 But the high places were not taken away;
nevertheless the heart of Asa was whole with
the LORD all his days. {S}

15 And he brought into the house of the
LORD the things that his father had
hallowed, and the things that himself had
hallowed, silver, and gold, and vessels.

16 And there was war between Asa and
Baasa king of Israel all their days.

17 And Baasa king of Israel went up against
Judah, and built Ramabh, that he might not
suffer any to go out or come in to Asa king of
Judah.

18 Then Asa took all the silver and the gold
that were left in the treasures of the house of
the LORD, and the treasures of the king's
house, and delivered them into the hand of
his servants; and king Asa sent them to Ben-
hadad, the son of Tabrimmon, the son of
Hezion, king of Aram, that dwelt at
Damascus, saying:

19 'There is a league between me and thee,
between my father and thy father; behold, |
have sent unto thee a present of silver and
gold; go, break thy league with Baasa king of
Israel, that he may depart from me."

20 And Ben-hadad hearkened unto king Asa,
and sent the captains of his armies against
the cities of Israel, and smote ljon, and Dan,
and Abel-beth-maacah, and all Chinneroth,
with all the land of Naphtali.

21 And it came to pass, when Baasa heard
thereof, that he left off building Ramah, and
dwelt in Tirzah.
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22 Then king Asa made a proclamation unto
all Judah; none was exempted; and they
carried away the stones of Ramah, and the
timber thereof, wherewith Baasa had builded;
and king Asa built therewith Geba of
Benjamin, and Mizpah.

23 Now the rest of all the acts of Asa, and all
his might, and all that he did, and the cities
which he built, are they not written in the
book of the chronicles of the kings of Judah?
But in the time of his old age he was
diseased in his feet.

24 And Asa slept with his fathers, and was
buried with his fathers in the city of David his
father; and Jehoshaphat his son reigned in
his stead. {P}

25 And Nadab the son of Jeroboam began to
reign over Israel in the second year of Asa
king of Judah, and he reigned over Israel two
years.

26 And he did that which was evil in the sight
of the LORD, and walked in the way of his
father, and in his sin wherewith he made
Israel to sin.

27 And Baasa the son of Ahijah, of the house
of Issachar, conspired against him; and
Baasa smote him at Gibbethon, which
belonged to the Philistines; for Nadab and all
Israel were laying siege to Gibbethon.

28 Even in the third year of Asa king of
Judah did Baasa slay him, and reigned in his
stead.

29 And it came to pass that, as soon as he
was king, he smote all the house of
Jeroboam; he left not to Jeroboam any that
breathed, until he had destroyed him;
according unto the saying of the LORD,
which He spoke by the hand of His servant
Ahijah the Shilonite;

30 for the sins of Jeroboam which he sinned,
and wherewith he made Israel to sin;
because of his provocation wherewith he
provoked the LORD, the God of Israel.

31 Now the rest of the acts of Nadab and alll
that he did, are they not written in the book of
the chronicles of the kings of Israel?

32 And there was war between Asa and
Baasa king of Israel all their days. {P}

33 In the third year of Asa king of Judah
began Baasa the son of Ahijah to reign over
all Israel in Tirzah, and reigned twenty and
four years.

34 And he did that which was evil in the sight
of the LORD, and walked in the way of
Jeroboam, and in his sin wherewith he made
Israel to sin. {S}
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1 And the word of the LORD came to Jehu the
son of Hanani against Baasa, saying:

2 'Forasmuch as | exalted thee out of the dust,
and made thee prince over My people Israel;
and thou hast walked in the way of Jeroboam,
and hast made My people Israel to sin, to
provoke Me with their sins;

3 behold, | will utterly sweep away Baasa and
his house; and | will make thy house like the
house of Jeroboam the son of Nebat.

4 Him that dieth of Baasa in the city shall the
dogs eat; and him that dieth of his in the field
shall the fowls of the air eat.'

5 Now the rest of the acts of Baasa, and what
he did, and his might, are they not written in
the book of the chronicles of the kings of
Israel?

6 And Baasa slept with his fathers, and was
buried in Tirzah; and Elah his son reigned in
his stead.

7 And moreover by the hand of the prophet
Jehu the son of Hanani came the word of the
LORD against Baasa, and against his house,
both because of all the evil that he did in the
sight of the LORD, to provoke Him with the
work of his hands, in being like the house of
Jeroboam, and because he smote him. {P}

8 In the twenty and sixth year of Asa king of
Judah began Elah the son of Baasa to reign
over Israel in Tirzah, and reigned two years.

9 And his servant Zimri, captain of half his
chariots, conspired against him; now he was in
Tirzah, drinking himself drunk in the house of
Arza, who was over the household in Tirzah;

10 and Zimri went in and smote him, and killed
him, in the twenty and seventh year of Asa king
of Judah, and reigned in his stead.

11 And it came to pass, when he began to
reign, as soon as he sat on his throne, that he
smote all the house of Baasa; he left him not a
single man-child, neither of his kinsfolks, nor of
his friends.

12 Thus did Zimri destroy all the house of
Baasa, according to the word of the LORD,
which He spoke against Baasa by Jehu the
prophet,

13 for all the sins of Baasa, and the sins of
Elah his son, which they sinned, and wherewith
they made Israel to sin, to provoke the LORD,
the God of Israel, with their vanities.

14 Now the rest of the acts of Elah, and all that
he did, are they not written in the book of the
chronicles of the kings of Israel? {P}
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15 In the twenty and seventh year of Asa king
of Judah did Zimri reign seven days in Tirzah.
Now the people were encamped against

Gibbethon, which belonged to the Philistines.

16 And the people that were encamped heard
say: 'Zimri hath conspired, and hath also
smitten the king'; wherefore all Israel made
Omri, the captain of the host, king over Israel
that day in the camp.

17 And Omri went up from Gibbethon, and all
Israel with him, and they besieged Tirzah.

18 And it came to pass, when Zimri saw that
the city was taken, that he went into the castle
of the king's house, and burnt the king's house
over him with fire, and died,;

19 for his sins which he sinned in doing that
which was evil in the sight of the LORD, in
walking in the way of Jeroboam, and in his sin
which he did, to make Israel to sin.

20 Now the rest of the acts of Zimri, and his
treason that he wrought, are they not written in
the book of the chronicles of the kings of
Israel? {P}

21 Then were the people of Israel divided into
two parts: half of the people followed Tibni the
son of Ginath, to make him king; and half
followed Omri.

22 But the people that followed Omri prevailed
against the people that followed Tibni the son
of Ginath; so Tibni died, and Omri reigned. {P}

23 In the thirty and first year of Asa king of
Judah began Omiri to reign over Israel, and
reigned twelve years; six years reigned he in
Tirzah.

24 And he bought the hill Samaria of Shemer
for two talents of silver; and he built on the hill,
and called the name of the city which he built,
after the name of Shemer, the owner of the hill,
Samaria.

25 And Omrri did that which was evil in the sight
of the LORD, and dealt wickedly above all that
were before him.

26 For he walked in all the way of Jeroboam
the son of Nebat, and in his sins wherewith he
made Israel to sin, to provoke the LORD, the
God of Israel, with their vanities.

27 Now the rest of the acts of Omri which he
did, and his might that he showed, are they not
written in the book of the chronicles of the
kings of Israel?

28 And Omrri slept with his fathers, and was
buried in Samaria; and Ahab his son reigned in
his stead. {P}



29 And in the thirty and eighth year of Asa king
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30 And Ahab the son of Omri did that which
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32 And he reared up an altar for Baal in the

11ﬁ7ﬁw= ﬂ;; ﬂwg ,’73;3 ﬂ’: ,’73;’? QU:'T?: nl.’zj :,7 house of Baal, which he had built in Samaria.

33 And Ahab made the Asherah; and Ahab did

,.nTW;]’? 21?5?'{8 r]DV] ,ﬂjW&B-ﬂN ,3?5“& WS_]H 117 yet more to provoke the LORD, the God of
ng ,bxjw’ ’3177; 173?3 ’bxjw’ ’1-‘17& '_n'_"_nx D’yjab Ibsez%erlétr:ﬁ]n all the kings of Israel that were
397 17
34 In his days did Hiel the Bethelite build
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Chapter 17
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Topics of Sefer Melachim/ by chapter
Melachim Aleph

1-> 16 - about Kings

17-> 22 primarily Eliyahu [in relation to Achav]

Melachim bet
1 - Eliayahu & the death of Achav’s sons
2 — Transfer from Eliyahu to Elisha
3->9 primarily stories that focus on Elisha
10 —> Yehu’s revolt & return to focus on the Kings



